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Développements 
 

Le Moyen-Orient est le berceau du christianisme. C’est au 

départ de cette région que la foi s’est répandue dans tout 

l’empire romain pour s’établir en Europe dans le haut 

moyen-âge. Avec la montée de l’islam, les chrétiens sont 

devenus une minorité au Moyen-Orient et en Afrique du 

Nord. En effet, certains chrétiens se sont progressivement 

convertis à l’islam, tandis que d’autres l’ont été de force ou 

sont partis. Au fil du temps, la situation des chrétiens, mais 

aussi d’autres minorités religieuses et philosophiques, n’a 

cessé de se détériorer dans cette région, car toute personne 

qui refusait de se convertir à l’islam trouvait rapidement la 

mort. D’autres ont été victimes de discriminations. Mais les 

choses n’en sont pas restées là : plus tard, aux XIXe et XXe 

siècles, les minorités chrétiennes ont été la cible de 

véritables épurations. 

 

Depuis la guerre en Irak, les épurations religieuses et 

philosophiques se multiplient au Moyen-Orient. L’existence 

même de la diversité est menacée dans cette région. Au 

Moyen-Orient comme en Afrique du Nord, la situation des 

minorités chrétiennes et des autres minorités est depuis lors 

très difficile. 

 

Des groupes tels que l’État islamique (EI) entendent 

débarrasser le territoire qu’ils revendiquent des membres 

des minorités religieuses et philosophiques. La présence de 

combattants de l’EI dans les contrées où vivent ces minorités 

religieuses constitue une menace pour la diversité culturelle 

et religieuse de cette région. L’EI cible explicitement les 

chrétiens (Chaldéens/Syriens/Assyriens, Melkites et 

Arméniens), les yézidis, les Turkmènes, les chiites, les 

 

 

Toelichting 
 

Het Midden-Oosten is de bakermat van het christendom. 

Van daar uit verspreidde het geloof zich over het 

Romeinse Rijk om zich in de vroege Middeleeuwen in 

Europa te vestigen. Door de opkomst van de islam, werd 

het christendom een minderheid in het Midden-Oosten en 

Noord-Afrika. Sommige christenen bekeerden zich 

immers geleidelijk tot de islam, anderen werden 

gedwongen of trokken weg. Christenen, maar ook andere 

religieuze en levensbeschouwelijke minderheden kregen 

het in deze regio in de loop van de tijden almaar moeilijker. 

Wie zich niet bekeerde tot de islam, vond al snel de dood. 

Anderen werden gediscrimineerd. Maar het bleef daar niet 

bij. Later in de 19de en 20ste eeuw vonden er als het ware 

zuiveringen plaats van christelijke minderheden. 

 

 

Sinds de Irakoorlog is er een stijging van het aantal 

religieuze en levensbeschouwelijke zuiveringen in het 

Midden-Oosten. De diversiteit van de regio wordt in zijn 

bestaan bedreigd. Zowel in het Midden-Oosten als in 

Noord-Afrika is sindsdien de situatie van de christelijke en 

andere minderheden zeer moeilijk.  

 

Groeperingen zoals Islamitische Staat (IS) zijn erop 

gericht het gebied dat ze claimen te zuiveren van leden van 

religieuze en levensbeschouwelijke minderheden. De 

aanwezigheid van IS-strijders in de gebieden waar deze 

religieuze minderheden wonen, betekent een bedreiging 

voor de culturele en religieuze diversiteit van de regio. IS 

heeft het immers uitdrukkelijk gemunt op christenen 

(Chaldeeërs/Syriërs/Assyriërs, melkieten en Armeniërs), 
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Shabaks, les sabéens, les Kakai et les sunnites qui ne 

partagent pas son interprétation de l’islam. 

 

 

Mais même en cas de défaite de l’EI, le sort des minorités 

religieuses et philosophiques reste précaire dans cette 

région. Il faut agir contre l’extermination et l’expulsion de 

ces personnes en raison de leur identité religieuse, sans quoi 

il n’y aura plus de prochaines générations à cause de la 

migration, des violences et du génocide. 

 

 

Au fil des années de discriminations et de persécutions, le 

nombre de chrétiens a fortement baissé au Moyen-Orient et 

en Afrique du Nord. D’après les experts, l’exode le plus 

massif a eu lieu entre 1910 et 2010 : la proportion de 

chrétiens a chuté de 13,6 à 4,2 %. En 2003, l’Iraq comptait 

1,5 million de chrétiens selon les estimations ; ils sont 

aujourd’hui entre 100.000 et 400.000 en fonction de la 

source. La Syrie comptait 1,25 million de chrétiens en 2011 ; 

il en reste moins de 500.000. 

 

Le droit à la liberté de religion et de conviction est un droit 

humain fondamental qu’il faut protéger. Préserver la 

diversité culturelle et religieuse au Moyen-Orient et en 

Afrique du Nord mérite également toute notre attention. 

 

 

jezidi's, Turkmenen, sjiieten, Shabakken, Sabiërs, kaka'i 

en soennieten, die het oneens zijn met haar interpretatie 

van de islam. 

 

Maar zelfs als IS wordt verslagen, blijft het lot van de 

religieuze en levensbeschouwelijke minderheden in de 

regio precair. Er moet worden opgetreden tegen deze 

uitroeiing en verjaging van mensen op basis van hun 

religieuze identiteit, want anders zullen de komende 

generaties verloren gaan door migratie, geweld en 

genocide.  

 

Het aantal christenen in het Midden-Oosten en Noord-

Afrika is doorheen de jaren van discriminatie en 

vervolging fel afgenomen. Volgens experts vond de 

grootste exodus plaats tussen 1910 en 2010. Toen daalde 

het aandeel van christenen van 13,6 naar 4,2 procent. In 

2003 waren naar schatting anderhalf miljoen christenen in 

Irak, nu zijn er naar gelang de bron 100.000 tot 400.000. 

Van de 1,25 miljoen christenen in Syrië in 2011 blijven er 

minder dan 500.000 over. 

 

Het recht op godsdienst- en overtuigingsvrijheid is een 

fundamenteel mensenrecht en dient te worden beschermd. 

Ook het bewaren van de culturele en religieuze diversiteit 

in het Midden-Oosten en Noord-Afrika verdient onze 

aandacht. 
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PROPOSITION DE RÉSOLUTION 

 

relative à la protection des minorités 

religieuses et philosophiques  

au Moyen-Orient et en Afrique du Nord 

 

VOORSTEL VAN RESOLUTIE 

 

betreffende de bescherming van religieuze 

en levensbeschouwelijke minderheden in 

het Midden-Oosten en Noord-Afrika 

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, 

 

Vu l’article 18 de la Déclaration universelle des droits de 

l’homme de 1948 : « Toute personne a droit à la liberté de 

pensée, de conscience et de religion; ce droit implique la 

liberté de changer de religion ou de conviction ainsi que la 

liberté de manifester sa religion ou sa conviction seule ou en 

commun, tant en public qu’en privé, par l’enseignement, les 

pratiques, le culte et l’accomplissement des rites. » ; 

 

 

 

 

Vu l’article 2 de la Convention des Nations unies de 1948 

pour la prévention et la répression du crime de génocide ; 

 

 

Vu l'article 18 du Pacte international relatif aux droits 

civils et politiques de 1966 : « Toute personne a droit à la 

liberté de pensée, de conscience et de religion; ce droit 

implique la liberté d'avoir ou d'adopter une religion ou une 

conviction de son choix, ainsi que la liberté de manifester sa 

religion ou sa conviction, individuellement ou en commun, 

tant en public qu'en privé, par le culte et l'accomplissement 

des rites, les pratiques et l'enseignement. » ; 

 

 

 

 

Vu la Déclaration des Nations unies de 1981 sur 

l'élimination de toutes formes d'intolérance et de 

discrimination fondées sur la religion ou la conviction ; 

 

 

Vu l’article 8, 2, b, ix), du Statut de Rome de la Cour 

pénale internationale du 17 juillet 1998 ; 

 

Vu la résolution du Parlement européen du 20 janvier 

2011 sur la situation des chrétiens dans le contexte de la 

liberté de religion ; 

 

Vu la résolution du Parlement flamand du 7 juillet 2011 

relative à la situation des minorités chrétiennes et des autres 

minorités religieuses et philosophiques au Moyen-Orient, en 

Afrique du Nord et en Asie ; 

 

Vu la résolution du Sénat de Belgique du 20 juillet 2011 

concernant la protection des minorités religieuses et 

philosophiques au Proche-Orient et au Moyen-Orient ; 

 

 

Vu la résolution de la Chambre des représentants de 

Belgique du 23 avril 2014 concernant la protection de la 

communauté chrétienne et des autres minorités religieuses 

et philosophiques en Afrique du Nord, au Proche-Orient et 

au Moyen-Orient ; 

Het Brussels Hoofdstedelijk Parlement, 

 

Gelet op artikel 18 van de Universele Verklaring van de 

Rechten van de Mens van 1948 : « Een ieder heeft recht op 

vrijheid van gedachte, geweten en godsdienst; dit recht 

omvat tevens de vrijheid om van godsdienst of overtuiging 

te veranderen, alsmede de vrijheid hetzij alleen, hetzij met 

anderen zowel in het openbaar als in zijn particuliere leven 

zijn godsdienst of overtuiging te belijden door het 

onderwijzen ervan, door de praktische toepassing, door 

eredienst en de inachtneming van de geboden en 

voorschriften. » ; 

 

Gelet op artikel 2 van het Verdrag van de Verenigde 

Naties van 1948 inzake de voorkoming en de bestraffing 

van genocide ; 

 

Gelet op artikel 18 van het Internationaal Verdrag van 

1966 inzake burgerrechten en politieke rechten : 

« Eenieder heeft het recht op vrijheid van denken, geweten 

en godsdienst. Dit recht omvat mede de vrijheid een zelf 

gekozen godsdienst of levensovertuiging te hebben of te 

aanvaarden, alsmede de vrijheid hetzij alleen, hetzij met 

anderen, zowel in het openbaar als in zijn particuliere 

leven zijn godsdienst of levensovertuiging tot uiting te 

brengen door de eredienst, het onderhouden van de 

geboden en voorschriften, door praktische toepassing en 

het onderwijzen ervan. » ;  

 

Gelet op de Verklaring van de Verenigde Naties van 

1981 over de uitbanning van alle vormen van 

onverdraagzaamheid en discriminatie op basis van 

godsdienst en geloof ;  

 

Gelet op artikel 8, 2, b, ix), van het Statuut van Rome 

inzake het Internationaal Strafregister van 17 juli 1998 ; 

 

Gelet op de resolutie van het Europees Parlement van 

20  januari  2011 over de situatie van christenen in de 

context van vrijheid van godsdienst ; 

 

Gelet op de resolutie van het Vlaams Parlement van 

7  juli  2011 betreffende de situatie van christelijke en 

andere religieuze en levensbeschouwelijke minderheden 

in het Midden-Oosten, Noord-Afrika en Azië ; 

 

Gelet op de resolutie van de Belgische Senaat van 20 juli 

2011 betreffende de bescherming van de religieuze en 

levensbeschouwelijke minderheden in het Nabije en het 

Midden-Oosten ; 

 

Gelet op de resolutie van de Belgische Kamer van 

Volksvertegenwoordigers van 23 april 2014 over de 

bescherming van de christelijke gemeenschap en de andere 

religieuze en levensbeschouwelijke minderheden in 

Noord-Afrika, het Nabije Oosten en het Midden-Oosten ;  
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Vu les déclarations du Conseil de sécurité des Nations 

unies sur la persécution de minorités à Mossoul du 21 juillet 

2014 (SC/11484) et sur l’Irak du 5 aout 2014 (SC/11509) ; 

 

 

Vu la résolution du Parlement européen du 

18 septembre 2014 sur la situation en Iraq et en Syrie : 

offensive de l'État islamique et persécution des minorités ; 

 

Vu la résolution du Parlement européen du 12 février 2015 

sur la crise humanitaire en Iraq et en Syrie, et le rôle de 

Daech en particulier ; 

 

Vu la résolution du Parlement européen du 12 mars 2015 

sur les récents attentats et enlèvements, notamment 

d'Assyriens, commis par Daech au Proche-Orient ; 

 

 

Vu le paragraphe 16 du rapport du 27 mars 2015 du 

Bureau du Haut-commissaire des Nations unies aux droits 

de l’homme concernant la situation des droits de l’homme 

en Iraq à la lumière des violations commises par 

l’organisation dite « État islamique d’Iraq et du Levant » et 

les groupes associés ; 

 

Vu le plan d’action de la Commission européenne du 

28 avril 2015 en faveur des droits de l’homme et de la 

démocratie (2015-2019) « Garder les droits de l’homme au 

centre des priorités de l’UE » (JOIN (2015) 16 final) et les 

conclusions qui en ont été tirées par le Conseil de l’Union 

européenne du 20 juillet 2015 (10897/15) ; 

 

Vu la résolution du Parlement européen du 4 février 2016 

sur le massacre systématique des minorités religieuses par le 

soi-disant groupe « EIIL/Daech » ; 

 

Vu la résolution du Parlement européen du 27 octobre 

2016 sur la situation dans le nord de l’Iraq et à Mossoul ; 

 

Considérant que continuer à vivre sur ses terres d'origine 

traditionnelles et historiques dans la dignité, sur un pied 

d'égalité et en sécurité et pratiquer librement sa religion sans 

aucune contrainte, violence ou discrimination est un droit 

inaliénable de toute minorité religieuse, ethnique ou autre, 

et un droit que toute personne respecte ; 

 

 

Considérant qu’en vertu du droit international, nul ne 

peut, dans les États où vivent des minorités religieuses, 

priver les membres de ces minorités du droit de manifester 

et de pratiquer leur religion en commun avec les autres 

membres de leur groupe ; 

 

 

Considérant qu’en vertu du droit international, on entend 

notamment par « génocide » l’élimination d’un groupe 

religieux ; 

 

Considérant que le génocide ne doit pas rester impuni et 

qu'il faut qu'il soit effectivement poursuivi par des mesures 

adoptées à l'échelon national, par le renforcement de la 

coopération internationale ainsi que par la Cour pénale 

internationale et la justice pénale internationale ; 

Gelet op de verklaringen van de VN-Veiligheidsraad 

van 21 juli 2014 (SC/11484) in verband met de vervolging 

van minderheden in Mosul en 5 augustus 2014 (SC/11509) 

in verband met Irak ; 

 

Gelet op de resolutie van het Europees Parlement van 

18 september 2014 over de situatie in Irak en Syrië, en het 

IS-offensief, inclusief de vervolging van minderheden ;  

 

Gelet op de resolutie van het Europees Parlement van 

12 februari 2015 over de humanitaire crisis in Irak en 

Syrië, met name in de context van IS ; 

 

Gelet op de resolutie van het Europees Parlement van 

12  maart  2015 over recente aanvallen en ontvoeringen 

door ISIS/Daesh in het Midden-Oosten, met name van 

Assyriërs ; 

 

Gelet op paragraaf 16 van het rapport van 27 maart 2015 

van het Bureau van de Hoge Commissaris van de 

Verenigde Naties voor de Mensenrechten over de 

mensenrechtensituatie in Irak in het licht van de wandaden 

van de zogenoemde Islamitische Staat in Irak en de Levant 

en daaraan gelieerde groeperingen ; 

 

Gelet op het actieplan van de Europese Commissie van 

28 april 2015 inzake mensenrechten en democratie 2015-

2019 ‘De mensenrechten in de EU centraal blijven stellen’ 

(JOIN (2015) 16 final) en de daaruit getrokken conclusies 

van de Raad van de Europese Unie van 20 juli 2015 

(10897/15) ; 

 

Gelet op de resolutie van het Europees Parlement van 

4  februari  2016 over de stelselmatige massamoord op 

religieuze minderheden door 'ISIS/Daesh' ;  

 

Gelet op de resolutie van het Europees Parlement van 

27 oktober 2016 over de situatie in Noord-Irak/Mosul ; 

 

Overwegende dat het een onvervreemdbaar recht is van 

alle etnische en religieuze minderheden, en van anderen, 

om in hun historische en traditionele thuislanden te blijven 

leven, met garanties betreffende waardigheid, gelijkheid 

en veiligheid, en om hun religie ongehinderd te belijden 

zonder enige vorm van dwang, geweld of discriminatie, en 

dat dit recht door eenieder wordt gerespecteerd ; 

 

Overwegende dat volgens het internationale recht in 

staten waar zich godsdienstige minderheden bevinden, aan 

personen die tot die minderheden behoren het recht niet 

mag worden ontzegd in gemeenschap met de andere leden 

van hun groep hun eigen godsdienst te belijden en in de 

praktijk toe te passen ; 

 

Overwegende dat volgens het internationale recht onder 

genocide onder meer de vernietiging van een 

godsdienstige groep wordt verstaan ; 

 

Overwegende dat genocide niet ongestraft mag blijven, 

en overwegende dat de doeltreffende vervolging daarvan 

moet worden gewaarborgd met maatregelen op nationaal 

niveau, betere internationale samenwerking en via het 

Internationaal Strafhof en het internationale strafrecht ; 
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Considérant que les personnes appartenant à des minorités 

religieuses et les personnes qui ont des convictions autres 

que religieuses sont toujours victimes de violences, de 

persécutions et de discriminations dans de nombreux pays 

du monde, et en particulier au Moyen-Orient et en Afrique 

du Nord ; 

 

Considérant que les minorités sont constitutives de 

l’histoire, de l’identité et de l’avenir de l’ensemble des pays 

d’Afrique du Nord, du Proche-Orient et du Moyen-Orient ; 

 

 

Demande au Gouvernement de la Région de Bruxelles-

Capitale : 

 

 de condamner sans réserve et avec la plus grande fermeté 

les violences, les persécutions et les discriminations à 

l’égard des membres des communautés chrétiennes et de 

toutes les minorités religieuses et philosophiques 

d’Afrique du Nord, du Proche-Orient et du Moyen-

Orient ; 

 

 de plaider auprès du Gouvernement fédéral afin que 

celui-ci : 

 

• aborde la situation précaire des minorités religieuses 

et philosophiques et insiste sur leur protection dans 

ses contacts avec les autorités des pays du Moyen-

Orient et d’Afrique du Nord ; 

 

 

• continue à considérer la promotion des droits de 

l’homme comme une priorité de la politique 

étrangère ; 

 

• soutienne tout appel à saisir la Cour pénale 

internationale des crimes commis par des 

organisations sectaires contre des minorités 

religieuses, après épuisement de toutes les voies de 

recours internes, et qu’il encourage dès lors 

également les pays de cette région à reconnaitre la 

juridiction de la Cour pénale internationale afin 

qu’elle puisse enquêter sur les crimes commis par des 

groupements tels que l’État islamique ; 

 

• insiste sur une action politique aux niveaux européen 

et international et demande qu’on accorde la priorité 

à la situation précaire des minorités religieuses et 

philosophiques au Moyen-Orient et en Afrique du 

Nord. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Overwegende de mensen die tot godsdienstige 

minderheidsgroepen behoren en mensen met niet-

religieuze overtuigingen in grote delen van de wereld, en 

in het bijzonder in het Midden-Oosten en Noord-Afrika, 

nog steeds het slachtoffer zijn van geweld, vervolgingen 

en discriminatie ; 

 

Overwegende de minderheden medebepalend zijn voor 

de geschiedenis, de identiteit en de toekomst van alle 

landen van Noord-Afrika en van het Nabije- en Midden-

Oosten ; 

 

Vraagt de Brusselse Hoofdstedelijke Regering : 

 

 

 het geweld op, de vervolgingen en de discriminatie van 

leden van christelijke gemeenschappen en alle 

religieuze en levensbeschouwelijke minderheden van 

Noord-Afrika, het Nabije- en het Midden-Oosten 

zonder voorbehoud en met de grootste krachtdadigheid 

te veroordelen ; 

 

 bij de federale Regering te pleiten om :  

 

 

• in haar contacten met autoriteiten van landen uit het 

Midden-Oosten en Noord-Afrika de precaire 

situatie van religieuze en levensbeschouwelijke 

minderheden aan te kaarten en aan te dringen op 

hun bescherming ; 

 

• de bevordering van mensenrechten als een prioriteit 

van het buitenlandse beleid te blijven beschouwen ; 

 

 

• elke oproep te steunen om misdrijven tegen 

religieuze minderheden door sektarische 

organisaties bij het Internationaal Strafhof 

aanhangig te maken, nadat alle interne 

rechtsmiddelen zijn uitgeput, en bijgevolg ook 

landen in de regio ertoe aan te sporen de jurisdictie 

van het Internationaal Strafhof te erkennen zodat 

het de misdaden van groeperingen zoals 

Islamitische Staat kan onderzoeken ; 

 

• op Europees en internationaal niveau aan te dringen 

op politieke actie en te vragen dat er prioriteit wordt 

gegeven aan de precaire situatie van religieuze en 

levensbeschouwelijke minderheden in het Midden-

Oosten en Noord-Afrika. 

 

 

 

 

 

 

Paul DELVA (N)  

 

 

 


